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“Proost! Ja, wij zijn jarig. We zijn namelijk 
tweelingzusjes en vandaag 18 jaar 
geworden. We hebben expres die afspraak 
met de fotograaf op vandaag gezet; 18 is 
tach niet niks, We voelen ons nu echt. 
volwassen meiden hoor...". 


“Cheers! Yes, it's our birthday. We are 
twin sisters and we are eighteen today. 
That's why we made this appointment 
with the photographer. Eighteen 
years, that's quite something, isn't it? We've 
reached womanhood...” 


“Prosit! Ja, heute haben wir Geburtstag, meine Zwillingschwester und ich. Wir sind 
achtzehn geworden und das ist doch ein Markstein in einem Menschenleben! Deshalb hatten wir für 
heute eine Verabredung mit dem Photographen getroffen.Wir sind zwei erwachsene Fráuchen...” 


“Santé! On Die nos 18 ans! Nous sommes des jumelles, tu comprends. On avait pris rendez-vous 
avec le photographe pour aujourd'hui pile!” 


“Oh, heerlijk zo in het zonnetje” zei Bianca. "Op het strand doe ik tenslotte ook altijd mijn 
bovenhesje uit en dan lopen er ook andere mensen langs...”, zei ze ietwat verlegen toen ze haar 
blousje opendeed. 


“Oh, it’s so wonderful in the sun”, said Bianca and as if she wanted to convince herself, she added: 
“On the beach I also walk around topless as other people pass by, so why shouldn't I do it here...?” 
"Then she unbuttoned her blouse. 


“Oh, es ist herrlich in der Sonne und schliesslich laufe ich am Strand auch immer “oben ohne" 
rum...", sagte 
Bianca ein 
Bisschen 
schüchtern, 
indem sie ihre 
Bluse aufknüpfte. 


“Ah que c'est bon 
au soleil!" dit 
Bianca, en 
défaisant sa 
blouse. “Je ne sais 
pas pourquoi je 
serais génée, à la 
plage je me 
déshabille en 
plein public, 
done...” 
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“Mijn zusje heeft een nog iets groter kutje als 
ik” zei Belinda. “We vinden sowieso allebei 
dat we best wel grote schaamlippen hebben 
en ook hebben we allebei hetzelfde plukje 
haar op onze schaamheuvels...”. 


“My sister's cunt is a bit larger than mine", . 
Belinda said. “We think we both have fine 
cuntlips and the tufts of hair on our triangles 
are very much alike..." 


“Die Fotze meiner Schwester ist etwas 
grösser als die meine", sagte Belinda. 
“unsere Schamlippen sind schön (aber das ist 
unsere Meinung) und unsere Bärchen sind 
praktisch ähnlich... 


“On n'a pas les petits sexes habituels qu'ont. 
la plupart de nos copines. La chatte de ma. 
soeur est méme légèrement plus grosse que 
la mienne,” dit Belinda. 


“En, kun je ons nog uit elkaar houden?” 
vroeg Bianca, “Nou, daar kunnen we je nog 
eens wat over vertellen! We hebben laatst 

` namelijk een ontzettend leuk geintje 
uitgehaald. We waren namelijk in de 
discotheek en Bianca had haar vriend 


mee”, 


“By the way, can you still tell us apart?", 
Belinda asked. "Let me tell you a crazy story! 
We were in the disco lately and we felt like 
playing a joke on someone. That someone 
was Bianca's boyfriend..." 


“Kannst Du uns noch auseinander halten?", 
fragte Belinda neckend, “Pass mal auf, ich 
will Dir etwas Tolles erzählen. Vor kurzem. 
waren wir in der Disko und Bianca's Freund 
war auch da...” 


“arrives à dire qui est qui?” veut savoir 
Belinda. "L'autre jour on a fait une blague, 
au disco où on était allé avec le copain de 
Bianca..." 


“Bianca ging met hem naar buiten om je weet 
wel... Toen ze weer binnen kwam zag ik al aan 

| haar pretoogjes dat ze een plannetje had. “Ga jij 
zo met hem mee?”, fluisterde ze. Weet je dat dat 
flippie het verschil niet eens gemerkt of gezien 
heeft”. 


"Bianca went outside with him to... well, you 
know... When she came in again, her twinkling 
eyes told me that she was up to something. “Next 
time you go with him", she whispered in my ear. 
And he did not notice the difference!" 


| In einem gegebenen Augenblick ging sie mit ihm 
| hinaus. Sie wollten, nun ja..., und als sie wieder 
hereinkamen, verriet der Blick in ihren Augen 
mir sofort, dass sie etwas vorhatte. “Das nächste 
Mal bist Du dran", Músterte sie mir zu. Wie 
gesagt, so getan! Und weisst Du, er hat nichts 

| gesehen und nichts gemerkt!" 

"et Bianca est sortie avec lui pour...enfin, tu me 
comprends. Quand elle est rentrée elle m'a. 
chuchoté pour rigoler: "Tout à l'heure, c'est toi qui 
sors avec lui!” 


“ta Avonds hobbon we toen. 
itgobreid besproken hoe we 
hem vonden zoenen en strelen 
en zo, en daar werden we zelf 
weer enorm opgewonden van. 
Gelukkig hebben we dan altijd 
elkaar.” giechelde Belinda. 


“Later, the two of us talked 
about the boy extensively. How 
he kissed, how he stroked and 
things liko that, and we got so. 
turned on. Luckily we always 
have each other”, Belinda 
giggled. 


"Abends haben wir ausgiebig 
besprochen was wir von ihm. 
hielten, wie er ktisste und 
streichelte, und solehe Sachen. 
‘Und dieses Gespräch hat uns 
mehr angemacht als der 
Junge selbst, Ein Glück, dass 
wir einander haben...”, 
‘kicherte Belinda. 


Tl n'a mème pas remarqué la 
différence! Le soir on s'est 
poilé en comparant nos notes, 
Ça nous a drôlement excité, 
alors." 


“Laat cens zien wat jullie dan zoal 
doen”, vroeg onze fotograaf 
uitdagend. Het was net even 
‘rustig op het terras en daar doken 
de meiden op elkaar om elkaars 
kutjes een stevige likbeurt te 
geven.. 


“And what are you going to show 
us?”, our photographer asked, as 
he locked at them defiantly. Fora 
moment it remained silent and 
then the two girls pounced on one 
another. Two tongues buried 
themselves in two hungry pussies 
and began to lick, to suck... 


“Wollt Thr uns mal zeigen, was Thr 
alles macht?” forderte unser 
Fotograf sie heraus. Einige 
Augenblick war es still auf der 
Terrasse und dann fielen die 
Mädel über einander her und 
bohrien einander die Zunge in die 
Fötzchen. 


Montrez-nous co que vous faites 
d'habitude,” demande le 
photographe. Il n'y a pes grand 
monde sur la terrasse, alors les 
deux filles se jettent l'une sur. 
Tautre... 


Daar speelde de fotograaf snel op in door 
een dubbele dildo aan te bieden waar de 
meiden gretig gebruik van maakten. Wat 
een heerlijke tweelingen, wauw! 


Our photographer quickly took the 
opportunity by offering them a double dildo, 
which was enthusiastically used by the 
girls. Are not they lovely, these twin sisters? 
Whew!! 


Der Fotograf benutzte sofort diese schóne 
Gelegenheit und bot ihnen einen 
Doppeldildo an, von dem die Schwestern 
sich gierig bedienten. Zwei herrliche Mádel, 
diese Zwillingschwestern! 


Le photographe, qui n'en perd pas une, leur 
passe un double god, qu'elles recoivent avec 
des cris de joie. Ah, c'est beaux, les jumelles! 
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Selma woont al jaren in Amsterdam waar 
ze zeer bekend is in de punkwereld. Een 
echt wild dondertje dat er geen enkele 
moeite heeft zich bloot te geven... 


Selma has been living in Amsterdam for 
many years and in the punk world 
everybody knows her. A wild little bitch, 
always willing to pull off her clothes... 


Selma wohnt schon seit Jahren in 
Amsterdam und in der Punkwelt ist sie 
eine gute Bekannte. Eine wilde kleine 
Hexe und immer bereit die Klamotten 
auszuziehen. 


Selma habite Amsterdam, où elle 
fréquante le monde “Punk”. Elle n'a peur 
de rien et aime montrer son joli corps... 


Ze schreef ons alleen voor de Teeners from 
Holland of de Seventeen te willen poseren. 
“Volgens mij ben ik een echte tiener uit 
Holland; ik ben gewoon een echte Hollandse 
brutale meid die lekker doet waar ze zelf zin 
in heeft". 


She wanted to pose exclusively for either 
Teeners from Holland or for Seventeen, she 
wrote us. "Because I see myself as a real 
Teener from Holland. I simply am an 
unconventional Dutch girl, who wants to go 
her own way!" 


Sie wollte nur für Teeners from Holland oder 
für Seventeen posieren, schrieb sie uns. “Ich 
bin ein echter holländischer Teenager, ein 
freches holländisches Mädel, das einfach 
macht was sie will!” 


Elle ne voulait poser que pour Seventeen ou 
Teeners from Holland. “Ca va de soi, je suis 

un véritable teenager de Hollande, et je fais 
ce qui me plait!” 


“Mijn ouders hadden eerst wel moeite met 
mijn opstandige gedrag, vooral toen ik een 
lip-piercing liet zetten. Maar ik ben ik hoor 
en trouwens: de vriendjes die ik gehad heb, 
vonden het alleen maar wild en cool..." 
vertelde Selma. 


“My parents used to be a bit upset about my 
rebellious behaviour, especially when 1 had 
my lip pierced. But it's my life and mine 
alone! Moreover, all my boyfriends like it. 
They think it wild and cool...", Selma told us. 


“Meine Eltern haben sich manchmal Sorgen 
über mein aufsássiges Benehmen gemacht! 
Besonders als ich ein Piercing in meiner 
Lippe einsetzen liess. Aber ich bin nun 
einmal sowie ich bin und ausserdem finden 
all meine Freunde es wahnsinnig cool...”, 
erzählte Selma. 


*Au début mes parents n'étaient pas d'accord 
avec mon mode de vie, surtout quand je me 
suis fait trouer la lévre... Mais mes amis en 
raffolent!” 


| trek zo mijn lipjes uit 
| elkaar!” 


| “Tam no prude and I am 
quite willing to spread my 
legs wide apart!" 


“Ich bin keine Spröde, soll 
ich die Beine 
weitauseinander spreizen?” 


“Je ne suis pas pudique! 
Tiens, tu veux que j'ouvre 
| ma chatte..?” 


Toch werd ze wel een beetje 
verlegen toen onze fotograaf 
vroeg of ze haar kutje en 
tietjes eens vast wilde 
pakken. 


Yet, she became a bit sh: 
when our photographer 
asked her to touch and 
stroke her cunt and her 
tits... 


Und doch zögerte sie ein 
Moment, als unser Fotograf 
sie fragte ihre Fotze zu 
reiben und ihre Titten zu 
streicheln... 


Pourtant, elle a hésité 
quand le photographe lui a 
demandé d'attraper sa 
chatte et ses seins... 


“Weetje, als ik mozelf. 
vinger wordt mijn klitje 
altijd zo groot, Hij moet 
natuurlijk ook groeien als je 
opgewonden bent maar die. 
van mij wordt wel erg 
groot” zei Selma 


“You know, when Tam 
fingering myself, my clit is 
growing very big. Of course 
that should happen wenn 
you are getting turned on, 
but mine is growing a bit 
too much, I think...”, Selma 
said hesitatingly. 


“Weisst Du, immer wenn 
ich mich fingere, wird mein 
Kitzler ganz gross. 
Natürlich soll er wachsen 
wenn man geil wird, aber 
der Meine wird wohl sehr 
gross..." sagte Selma, 


“Quand je me masturbe, j'ai 
le clitoris qui gonfle 
drölement! Je sais que c'est 
normal, mais le mien 
devient énorme! 


Nou Selma, maak je maar geen zorgen over 
je klitje. Je hebt een overheerlijk 

lichaam en volgens ons ben je inderdaad een 
echte Hollandse punkmeid met je wilde 
haren en al je sieraden! 


Dear Selma, you really shouldn't worry 
about your clit. You have a wonderful body 
and we think you are a fine Dutch punk girl 
with your wild hair-do and all those jangling 
trinkets! 


Liebe Selma, mach Dir doch keine Sorgen 
über Deinen Kitzler. Du hast einen 
wunderschönen Körper und nach unserer 
Meinung bist Du in der Tat ein echtes 
holländisches Punkmadchen mit Deinen 
wilden Haaren und all diesem Schmuck!” 


Tinquiéte pas, Selma! Une vraie Hollandaise 
se doit d'avoir un clitoris qu'on remarque! 
T'es Punk, quoi! 


‘Deze gebruinde blondine heeft expres haar afspraak 
na de vakantie gezet zodat ze met een gezond bruin 
huidje voor de camera kan. “Tk ben nu eenmaal 
ijdel” verontschuldigde ze zichzelf. 


"This beautiful blonde preferred to make an 
appointment with us after the holiday. She wanted 
to stand in front of our camera with a healthy tan, 
she told us, "Tam a bit of a coquette”, she 
apologized. 


Diese hübsche Blonde möchte mit einer gesunden 
sonnenverbrannten Haut vor der Kamera stehen 
und deshalb wollte sie erst nach den Ferien bei uns 
vorbeikommen. Ich bin nun einmal ein Bisschen 
eitel”, entschuldigte sie sich. 


Cette blonde bronzée ne voulait poser qu'après les 
vacances. “Comme ça je serai toute bronzée sur les 
photos!” 


Nou, met zo'n lijf hoef je je nergens voor te 
verontschuldigen! Ze is net terug van een 
zonvakantie op Ibiza en ze bekende daar een 
vakantievriendje te hebben gehad. Laat eerst 
maar eens zien of je egaal bruin bent... 


That was allright with us. Besides, with a 
body like hers there is no need to apologize! 
Back from sunny Ibiza, she confessed she'd 
had a holidayfriend there! "That's fine, but 
first we want you to prove us you have got an 
allover tan", we teased her. Okay. 


Mit so einem Körper braucht doch keine 
Frau sich zu entschuldigen! Als sie bei uns 
im Studio war, erzählte sie aufgeregt von 
dem Freund, den sie auf Ibiza kennengelernt 
hatte. “Zeig uns doch erst mal ob Du egal 
gebräunt bist...” sagten wir neckisch. 


Quand une fille est aussi belle, on s'en fout 
qu'elle soit bronzée ou pas, mais enfin… elle 
est tombée amoureuse d'un gargon à Ibiza, 
pendant ses vacances... 


“En weet je; als ik mezelf nu vinger moet ik 
steeds aan hem denken...”. 


“But about that boy”, she went on, “each 
time I am fingering myself, I think of him..." 


"Er will mir nich aus dem Sinn! Beim. 
Wichsen muss ich immer an ihn denken..." 
fuhr sie fort. 


"EL quand je me caresse maintenant, je 
pense tout le temps à lui.” 


“En ik ben niet eens echt verder met hem. 
gegaan dan een beetje zoenen en strelen 
hoor! Maar in je fantasie ga je toch verder 
he? Zo'n vibrator wordt dan bijvoorbeeld 
zijn stijve piemel”. 


“And yet all we did was some kissing and 
fondling! But in your phantasy you always 
do more, don't you? Now I imagine that 
this vibrator is his stiff dick...” 


“Und doch haben wir uns nur geküsst und 
gestreichelt, das ist alles! Aber in Deiner 
Fantasie ist alles anders, nicht wahr? So 
ein Vibrator ist auf einmal sein steifer 
Schwanz..." 


“Pourtant, on n'a rien fait, pour ainsi dire! 
Mais en fantasmant il n'y a pas de limites 
à co que tu peux faire. Le vibromasseur 
devient alors la bite de mon amour..." 


Kreunend duwde ze de 
zoemende, trillende 
vibrator steeds dieper in 
haar ontvangende 
spleetje. "Oh, ik denk dat 
ik ga klaarkomen, wat is 
dat een lekker ding z 
kreunde Sharon. 


And panting with desire, 
she drove the vibrating 
fake cock deep inside her 
eager slit. “Oohh, I think I 
am going to come, what a 
wonderful thing this is..”, 
Sharon whispered. 


Unter leisem Stöhnen 
schieb sie sich den 
summenden vibrierenden 
Apparat tief in die Spalte, 
“Oohh, welch ein 
herrliches Ding”, stöhnte 
Sharon. “Ich glaube, ich 
komme...” 


Gémissante de plaisir elle 
pousse l'engin dans sa 

fente glissante. "Ah, je 
crois que je vais jou 
crie-t-elle soud; 


ffun, a lot of mischief 


“Zijn jullie nou nog niet wakker? Misschien 
‘heeft een glas lekker koud water enig 
effect... of waren jullie soms al wakker en 
lagen jullie met elkaar of met jezelf te 
spelen?” grapte Sheila. 


“Are you still asleep? Maybe a glass of cold 
water will help you to wake up? Or are 
you awake and playing with yourselves 
and with each other?", Sheila teased them. 


“Schläft Ihr noch? Vielleicht hilft ein Glas 
kaltes Wasser... oder seid Ihr vielleicht 
schon lange wach und spielt Ihr mit 
einander oder mit Euchselbst?" lachte 
Sheila. 


*Alors, vous vous réveillez ou quoi?!" ricane 
Sheila. *Arrétez de vous tripoter! Sinon je 
vous balance de l'eau dans la figure!" 


Ka wat zie ik daar; handjes onder de 
dekentjes hè?! Wat zijn die aan het doen?”. 


“Oohh? I don't see your hands? Where are they, 
“under the covers? What are they doing there?” 


Ja, was ist denn das? Die Hände unter der 
Decke? Was machen die da?" 


“Ho! Qu'est-ce que je vois là? Sortez vos mains 
de sous lescouvertures!” 


“Ik dacht het wel hoor. Die kutjes zijn “Dachte ich's doch! Die Fótzchen sind wohl 
natuurlijk alweer vochtig zeker? Ik ga wel wieder feucht? Ich gehe schon... oder … darf 
weg hoor of eeehhh... zal ik gezellig bij jullie ich mitmachen?”, schlug Sheila vor. 

komen liggen?" zei Sheila. 


"C'est bien ce que je pensais! Vos chattes 
“I thought so! Are your cunts moist already? vous démangent, non? Je crois que je vais 
FII leave you alone unless... you want meto me joindre à vous...” 
join you?”, Sheila asked. 
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Dat aanbod sloegen onze geile Seventeen 
meiden uiteraard niet af. Ze kenden Sheila 
tenslotte al langer dan vandaag en die 
meid kan er wat van! Ze komt ook 
regelmatig op de Seventeen redactie langs 
en dan blijft ze uren hangen... 


And our hot Seventeen girls could not 
refuse an offer likethat! Of course not! 
After all, they have known Sheila for a 
long time and she’s pretty good at it! She 
regularly comes barging into the 
Seventeen editorial office and very often 
she spends hours with them... 


Diesen Vorschlag lehnten unsere geilen 
Seventeenmádel natürlich nicht ab. Sheila 
weiss Bescheid, sie kennen sie ja! 


Ce projet a l'air de plaire aux filles. Elles 
savent que Sheila est une véritable salope, 
qui ne vit que pour les plaisirs de la chair! 


De kleren gingen rap uit en ook al was het 
nog vroeg op de ochtend, ze had er alweer 
zin in! “Hé geile meiden, wachten jullie wel 
even op mij? Zo direct zijn jullie al 
klaargekomen en moet ik nog beginnen!” 
riep Sheila, 


In spite of the early hour, Sheila could not 
wait to begin and she undressed quickly. 
“Hey, wait for me! If you go on like this, 
you'll be enjoying your orgasm as I have not 
even started", Sheila exclaimed. 


Es war noch früh am Morgen, doch in ihrer 
Fotze spürte Sheila schon eine heisse Glut 
und schnell warf sie ihre Kleider aus! 
*Wenn Thr so weitermacht, habt Ihr schon. 
eine heisse Klimax erlebt und muss ich 
noch anfangen". 


Les vétements se sont envolés. Sheila s'est 
écriée: ^Ho, les filles! Pas si vite! Vous allez 
jouir avant même que je me sois 
déshabillée!” 


“Oja, op deze manier heb ik een prachtig 
uitzicht op jullie hete lichamen. Vinger 
maar lekker door hoor, dan zal ik mezelf 
eerst even goed opwarmen!” giechelde 
Sheila terwijl ze haar tietjes streelde. 


“Oh, your hot bodies are offering me a 
beautiful view. Please go on fingering and 
give me some time to arouse myself”, 
Sheila giggled, as she fondled her tits. 


“Ja so, nun habe ich eine schöne Aussicht. 
auf Eure heissen Korper. Fingere Eure 
Müsen und inzwischen bringe ich 
michselbst auf Touren", kicherte Sheila 
indem sie ihre Titten streichelte. 


“Installée comme ca je peux voir vos corps 
excitants. Mettez-vous le doigt, moi je me 
chauffe un peu avant d'attaquer!” dit 
Sheila, en se caressant la poitrine. 


Het toekijken duurde echter 
niet lang. Sheila kroop er 
lekker bij en begon zichzelf 
stevig te verwennen terwijl 
haar elle 


tjes steeds 
un orgasme 


But watching alone was not 
what she wanted. Sh 
into the bed and 
colleagues were on their way 
toa hot orgasm, Sheila 
feverishly stroked and 
caressed her own eager 
body 


Jas Zuschen dauerte aber 
Ticht lange. Sheila kroch ins 
Bett, streckte sich bohaglich 
neben ihren Freundinnen 
sus und während dies 
ihrem Orgasmus 
entgegenficberten, begann 


sie leidenschaftlich zu 
wichsen 
hui faut pas beaueoup de 


temps pour se "chauffer, 
Sheila, Pen après elle se 

niche parm Jes autros et se 
rote frénétiquement, 
comme tout le monde! 


Hun vingers streelden bet malse vlees van Their fingers moved along the soft flesh of 
hun spleetjes en kreunend kwamen ze vlak their slits and panting with desire, they 
achter elkaar klaar. Ze hoefden elkaar niet came one after another. They did not even 
eens te beroeren; samen bezig zijn was al need to touch each other, being together was 


genoeg! enough for them! 
E 


GN 


Zarte Finger liebkosten das weiche Fleisch Leurs doigts pétrissent la chair tendre de 
heisser Spalten und unter leisem Stöhnen leurs fentes mouillées. Toutes seules elles 
trieben die drei Madel sich zu einem wilden ont eu leurs orgasmes, grâce à l'excitation 
Orgasmus. Sie brauchten einander gar nicht du moment. 

zu berühren, das Zusammensein war schon 

genug. 


Teeners From Holland 41 


MO xe 

€ 

äi * 
Si, 


CoOLLECTORS 


TUE PRIVATE TEENS] PRIVATE TEENS 


" Ne eet 


aa 


| COLLECTION | 


ITEMS 


[PRIVATE TEENS 


Ze al 


Het was die dag een beetje bewolkt maar Anne- 
Marie liet zichzelf niet kennen. Als een echte 
Hollandse meid wilde ze gewoon bij het zwembad 
poseren, zoals afgesproken was 


Tt was a bit cloudy that day, but Anne-Marie did 
not want to be a spoilsport. It was agreed she 
would pose by the swimmingpool and she would! 


Es war ein Bisschen bewülkt, aber Anne Marie 
gab nicht nach. Schliesslich war sie ein echtes 
hollándisches Mädel und der Verabredung am 
Schwimmbad zu posieren, wollte sie unbedingt 
nachkommen, 


Il faisait un temps nuageux, mais Anne-Marie 
voulait quand méme poser au bord de la piscine, 
comme prévu. 


1 | 


“Tk kan wel tegen een stootje hoor” grapte ze 
en dat soort meiden houden wij wel van. 
“Trouwens, op deze manier zien mijn tietjes 
er ook altijd beter uit; mijn tepeltjes worden 
vanzelf stijf!” 


he laughed. We 
my tits look 
My nipples are 


“I am a tough girl, try me!”, 
love that sort of girls. “Besid 
much better in this weather 
getting stiff by themselves!” 


“Ich kann einen Puff vertragen”, lachte sie 
und so ein Mädel haben wir gerne. “Übrigens 
sehen meine Titten unter diesen Umstünde 
sehr schón aus, meine Brustwarzen werden 
vonselbst steif!” 


Je ne suis pas en sucre,” expliqua-t-elle. 
“Et puis, le froid durcit mes tétines, ce qui va 
plaire aux lecteurs!" 


Nou, inderdaad; wat een prachtige ronde 
borstjes met die schitterende fijne tepeltjes 
erop. Een lust voor het oog! “Alleen kijken en 
niet voelen hoor” zei ze een beetje 
schuchter... 


Her round tits with their magnificent hard 
nipples were very beautiful indeed. A treat 
for the eye! “Don’t touch them, you may only 
look", she said. 


Und in der Tat! Ihre runden Titten mit den 
süssen kleinen Nippeln waren wunderschón. 
Eine Augenweide! “Nur gucken und nicht 
anfassen”, warnte sie. 


'est vrai que ga lui fait des seins superbes, 
avec ces tétines qui se dressent de: 
comme des bouts de bois! 


“Poe, het is inderdaad pittig frisjes hier zeg. 
Ik voel helemaal de koude wind tussen mijn 
schaamlipjes door tochten en mijn tieten 
staan helemaal strak. Maar we gaan gewoon 
door hoor, ik heb er zin in!” 


“Oh, it surely is cold here. 1 feel a cold 
draught between my cuntlips and my tits 
feel so tight. But let's go on, I am going to 
like it!" 


*Oh, aber frisch. Der kalte Wind blást 
mir zwischen den Schamlippen hindurch und 
meine Titten sind ganz hart und steif. Und 
doch macht es mir Spass. Machen wir 
weiter!" 


*Ouf! C'est vrai qu'il fait frais! Ce vent glacé 
me refroidit le sexe, et mes seins sont comme 
du marbre! Mais tant pis.. 


Deze blonde schoonheid kennen wij al 
langer en we kunnen je vertellen dat ze 
altijd ‘in de stemming’ is. Een geile meid 
van topklasse! Zo ook die dag in de 
studio, 


We have known this good-looking 
blonde for some time now and we can 
tell you, she's always “in the mood". A 
lovely girl and so hot! Like that day. 
in our studio... 


Diese blonde Schönheit kennen wir seit langem 
und sie ist immer in der Stimmung, das kannst Du uns glauben! 
Ein geiles Prachtmädel. Und dies passierte in unserem Studio... 


Cette belle blonde ne nous est pas inconnue; elle est toujours préte à tout. Alors, un jour qu'elle était; 
dans nos studios... 


Ze was nog maar net bezig toen er een telefoontje van haar vriend doorgegeven werd. “Oh, geef maar 
even hoor” antwoordde ze “hij krijgt me altijd zo supergeil, echt een heerlijke hete knul is het!” 


She'd just begun, when an old friend of hers called. “Put him through please”, she said. “He is a 
wonderful guy and he always makes me horny as hell!” 


Wir hatten gerade mit 
den Aufnahmen 
angefangen als ihr 
Freund anrief. “Oh, 
ich will gerne mit ihm 
sprechen", sagte. "Er 
ist ein feiner heisser 
Kerl und ich bin so 
geil auf ihn!” 


Elle venait de 
commencer quand le 
téléphone sonne: 
c'était son copain. 
“Donne, je le prends,” 
a-t-elle déclaré. “Il 
arrive toujours à 
m'exciter!” 


Teeners From Holland 50 


After 


Hoe langer ze haar vriendje 
aan de lijn had, hoe gekker 
het werd. Op een gegeven 
moment liet ze hem zelfs 
‘even live horen hoe hij haar 
kutje liet soppen! Kirrend 
trok ze haar natte poes 
open... 


‘The longer they talked, the 
crazier the situation became. 
At ono stage she even let him 
hear “live” how he made her 
cunt seethe! Groaning with 
pleasure, she opened her wet 
pussy... 


“Und während sie mit thm 
sprach, wurde die Situation 
immer wahnsinniger. In 
einem bestimmten. 
Augenblick liess sie ihm. 
sogar "live" das Brodeln der 
Säfte in ihrer Fotze hören. aard 
Sie schrie ihre Geilheit 

einfach heraus als sie ihre 

nasse Pussy öffnete... 


Plus elle lui parlait, plus elle 
Sexcitait, Elle lui faisait 
même écouter les bruits que 
faisait sa chatte 
degoulinante... 


“Ik denk aan zijn dikke pik. ooohhhh...” 
kreunde ze toen ze klaarkwam. Als je meer 
van deze geile meid wil zien... heel gauw de 
video Seventeen Special volume 16 in je 
video duwen! Je hebt hem nog niet? 
Bestellen! 


“Ich denke an seinen dicken Schwanz, 
ooohhh...” stóhnte sie als sie kam. Willst Du 
mehr von diesem heissen Mädel sehen? 
Dann schau Dir den Videofilm Seventeen 
Vol. 16 an. Was, Du hast ihn noch nicht? 
Schade! 


“I am thinking of his gigantic dick, oohh...”, 
she screamed in orgasm. If you want to see 
more of this hot girl, then watch our video 
Seventeen Special No. 16. You haven't got it 
yet? A pity! 


Y 


“Je pense à son gros noeud, ab...” 
gémissait-elle quand elle a joui. . Pour une 
bonne dose d'Amy, achetez la vidéo 
Seventeen Special no. 16, ou commandez-la 
chez nous. 
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Monique was laatst voor single opnames 
bij ons en toen viel haar oog op een 
aantal dia’s van Jasmin. “Met die zou ik 
weleens een paar uurtje willen stoeien” 
zei ze. 


When Monique was with us for single 
shootings lately, her eye fell on some 
slides of Jasmin. "Td like to spend 
some steamy hours with that one", 
she said. 


Als Monique vor kurzem für Single-aufnahmen in 
unserem Studio war, fiel ihr Blick auf einige Dia's von Jasmin. 
*Mit ihr móchte ich mal ein paar heisse Stündchen verbringen", sagte sie. 


Lors d'une visite l'oeil de Monique tomba sur des diapos de Jasmin. *Celle-là, je me la taperais 
bien!" a-t-elle dit tout de suite. 


Wij natuurlijk meteen Jasmin gebeld en die had nog wel een gaatje vrij. Jasmin is een echte oosterse 
schone en zij is altijd te porren voor een avontuurtje met een blonde meid; dus meteen een afspraak 
gemaakt voor een stoeiuurtje... 


Now Jasmin is a fragile eastern beauty and we know she fancies blond girls, so we called her 
immediately. Jasmin gladly made an appointment. 


Wir kennen Jasmin. 
Sie ist eine schöne 
junge Orientalin und 
wir wissen, das sie für 
ein kleines Abenteuer 
mit einer hübschen 
Blondine immer zu 
haben ist. Wir 
konnten problemlos 
eine Verabredung mit 
ihr treffen 


On a tout de suite 
appelé Jasmin, qui a 
dit qu'elle allait. 
s'arranger pour venir. 
Jasmin est une beauté 
orientale qui est préte 
à tout quand il s'agit 
d'une blonde... 
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Het was prachtig weer die dag en de 
fotograaf stelde voor lekker buiten bezig te. 
gaan. En ze waren onder de indruk van 
elkaar! Met zwierige bewegingen gingen de 
slipjes uit en de ‘oe’ en ‘aah’ waren goed te 
horen.. 


Tt was a wonderful day and our photographe: 
suggested to take some outdoor photos. The 
girls hit if off immediately! They easily 
unpeeled their panties and we literally 
sensed eroticism... 


Es war ein schöner Tag und der Fotograf 
schlug vor einige Aussenaufnahmen zu 
machen. Die beiden Mädchen fielen sichtlich 
für einander. Im Nu lagen die Höschen auf 
dem Boden und viele oohh's und aah's 
entrangen sich ihren Kehlen. 


Il faisait beau, ce jour-là, et on a décidé de 
photographier à l'extérieur. Elles se sont tout 
de suite plues, et quand les culottes se sont 
envolées... 


toen ze elkaars kutjes bewonderden. “Ik 
ben echt gek op die roomwitte zachte huid 


van blanke meisjes” zei Jasmin. “Nou, geef 
mij maar een donker meisje met oosters 
temperament” antwoordde Monique. 


as they admired each other's cunts. “I adore 
that pale creamy skin white girls have", 
Jasmin said. “And I am fond of a dark girl 
with that special eastern temperament", 
Monique answered. 


während sie einander's Fótzchen 
bewunderten. “Ich liebe die zarte blasse 
Haut von weissen Mädchen”, sagte Jasmin, * 
und ich bin ganz verschossen in einem 
dunklem Mádchen mit ihrem orientalischen 
Temperament”, antwortete Monique. 


elles ont poussé des petits cris de plaisir. 
“Jadore la peau blanche,” disait Jasmin.” “Et 
moi, j'aime les brunes!” répondait Monique. 


“Laat me eens aan die lekkere strakke 
donkere tepeltjes van je likken en zuigen” 
riep Monique uit toen het shirtje van 
Jasmin omhoog ging. Het klikte meteen, 
dat was duidelijk. 


Please, let me lick and suck those tight 
dark nipples of yours”, Monique shouted, 
as Jasmin lifted her shirt. Their affection 
obviously was mutual! 


"Lass mich an Deinen herrlichen dunkelen 
Brustwarzen saugen und lutschen”, rief 
Monique, als Jasmin ihr Shirt auszog. Sie 
mochten einander sehr. 


“Je vais sucer ces tétines bronzées, "cria. 
Monique, en remontant le T-shirt de 
Jasmin. Elles se plaisaient, c'était clair! 


Jasmin genoot van Monique's warme natte 
tong maar ze was zelf ook zeer nieuwsgierig. 
“En nou ik,” zei ze na een paar minuutjes. 
“Ik hoop dat je van die geile roze tepels 
hebt...” 


Although Jasmin enjoyed Monique's warm 
wet tongue immensely, she was very curious 
herself. “And now it's my turn”, she said a 
few moments later. “I hope your nipples are 
hot and pink, the way I like them...” 


Jasmin genoss Monique's heisse nasse 
Zunge, doch selbst war sie auch neugierig. 
“Und nun bin ich an die Reihe", sagte sie 
nach wenigen Minuten. "Hast Du diese 
schönen rosa Brustwarzen, die ich so schön 
finde...” 


Jasmin se régalait sous la langue caressante 
de Monique, mais elle voulait être plus 
active. “A moi maintenant,” s'écria-t-elle, 
"j'espere que tu as de beaux nichons tout 
roses!” 


De meiden maakten zich het gemakkelijk! In 
het zonnetje zoenden ze elkaar teder en 
Jasmin was zeer verrast door Monique's kale 
poesje. “Reken maar dat ik die ga likken!” 
riep ze uit. 


The girls made themselves comfortable. 
Basking in the sun, they kissed tend 
And Jasmin was thrilled with Monique 
hairless pussy. “I want to lick it!”, she called 
out. 


Die Madchen legten sich behaglich hin. 
Indem die Sonne ihre Körper liebkoste, 
küssten sie sich zärtlich und Jasmin war 
entzückt über Monique’ frisch rasierte 
Pussy. “Die will ich lecken”, rief sie aus. 


Elles se sont mises à l'aise, et sous le soleil 
brûlant elles se sont embrassées avidement. 
Jasmin fut agréablement surprise par la 
chatte rasée de Monique. 


Jasmin dook echt op Monique en viel aan op 
haar kale spleetje! Ze drukte echter haar 
behaarde pruimpje op Monique's mond en de 
dametjes gingen kreunend helemaal in 
elkaar op... 


She climbed on Monique's eager body and as 
she pressed her own hairy pussy against 
Monique's mouth, Jasmin began licking and 
sucking her new friend's smooth slit. For the 
two little ladies only their hot passion was 
important, the rest of the world did no longer 
exist... 


Jasmin fiel über Monique her und während 
sie ihre behaarte Pflaume auf Monique's 
Mund presste, kümmerte sie sich um die 
Mose der neuen Geliebte. Für die beiden 
kleinen Damen drehte sich die ganze Welt 
nur noch um tiefe Passion und die 
Freundin... 


Elle s'est ruée sur cette fente lisse, tout en 
collant sa propre fente poilue sur la bouche 
de Monique. Nous, on n'existait plus... 


Wat is het toch geil om. 
twee van die lesbische 
meiden met elkaar bezig 
te zien. Ze vergaten de 
camera helemaal, deze 
twee genoten van 
elkaars hete lichamen! 


How wonderful it is to 
watch two lesbian girls 
making love. The 
camera? They did not 
think of anything beyond 
their two hot bodies! 


Ach, kann man sich 
etwas Geileres denken 
als das heisse Spiel 
zwischen zwei lesbischen 
Madeln? Vergessen war 
die Kamera, sie 
genossen nur noch 
einander! 


Quel plaisir @assister 
aux ébats saphiques de 
ces deux splendides 
créatures! Elles en 
oubliaient la caméra! 


“Kijk eens wat een heerlijk liefdesgat” kirde 
Monique terwijl ze Jasmin's gleufje wijd 
opentrok en met haar tong d'r klitje bleef 
stimuleren, 


“What a gorgeous love hole", Monique 
whispered. She parted Jasmin's cuntlips, as 
her tongue kept stimulating the hard clit. 


“Hast Du je so ein schönes Liebesloch 
gesehen?", gurrte Monique. Weit öffnete sie 
Jasmin's Spalte, damit ihre Zunge den 
harten Kitzler nog besser stimulieren. 
konnte. 


"Regarde-moi ce beau trou d'amour!" 
s'exclama Monique, en effeuillant la rose de 
Jasmin. 


Teeners From Holland 65 


CALL ME NOW... 


INTERNATIONAL TELEPHONE SERVICE 


0063 988 — 
401 0934 
Unzensurierter Telefonsex, in Ihrer 
Sprache - dazu rufen Sie einfoch diese 


Nummern an, rund um die Uhr, 7 Tage 
wochenficl Die baissan Gids week. The super-hot, horny girls are 


warten sehnsüchtig auf Sie! = waiting to make your dreams 


Enjoy uncensored phone-sex in your 
‘own language by dialing the numbers 
shown, 24 hours a day, 7 days a 


m 


111 


TUUM vi 


0002 


